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• 	 Recline el respaldo de su posición vertical a la posición total-
mente reclinada, y empuje la capota hacia el respaldo.

• 	 Para hacer la silla de paseo más compacta, extraiga las ruedas 
pulsando los botones de las tapas y sacando las ruedas fuera 
del eje.

IMPORTANTE
• 	 Limpie cualquier suciedad o arena de los ejes antes de volver a 

colocar las ruedas.

Uso de la funda para la lluvia (No hay foto)
• 	 La funda para la lluvia se engancha colocando la misma encima 

del capazo y del asiento. Por favor fíjese en que hay una apertura 
en la funda para la lluvia cerca de la apertura de la capota. Utilice 
la funda para la lluvia que viene con el cochecito.

• 	 Utilice siempre la funda para la lluvia cuando esté lloviendo o ne-
vando. Si el cochecito está húmedo antes de poner la funda para la 
lluvia, seque las telas primero si fuera posible.

• 	 Asegúrese de que la funda para la lluvia está completamente seca 
antes de volver a meterla en su bolsa.

Cómo usar el vehículo

E
S



Instrucciones de cuidado y mantenimiento general
• 	 No exponga nunca su vehículo a la luz solar excesiva durante largos períodos de tiempo.
• 	 Utilice siempre una funda para la lluvia cuando esté nevando o lloviendo.
• 	 No guarde nunca su vehículo en sitios fríos y/o húmedos.
• 	 Si el chasis se humedeciera, séquelo cuidadosamente. Asegúrese de que el vehículo está completa-

mente seco antes de guardarlo.
• 	 Si el vehículo se utilizara cerca del mar o en superficies saladas, riegue el chasis con una manguera, y 

séquelo.
• 	 Tenga cuidado con el transporte y el almacenaje ya que la superficie del chasis es delicada. Los rasguños 

que pudieran aparecer después de efectuada la venta no serán motivo de reclamación válido.
Inspección rutinaria
• 	 Limpie regularmente el chasis y las partes de metal del vehículo, séquelas y lubrique todas las articula-

ciones del chasis. Los radios y las llantas de todas las ruedas deberán limpiarse frecuentemente con un 
trapo húmedo. Cuando el cochecito se utilice durante el invierno, la limpieza del mismo deberá realizarse 
al menos una vez a la semana. La falta de mantenimiento puede ocasionar desgaste en los radios y las 
llantas. Si la superficie se desgastara, lo cual es una posibilidad, deberá retirarlo con un producto de limp-
ieza para desgaste.

	 ¡Importante! El chasis recubierto de polvo y la montura recubierta de polvo no deberán ser trata-
dos nunca con un producto limpiador para desgaste ya que el color cambiará.

• 	 Es recomendable lubricar los ejes de las ruedas y el sistema de suspensión cada tres meses (limpiar 
los ejes con un trapo antes de lubricar). Los ejes deberán ser lubricados con grasa de motor o aceite de 
coche.

Compruebe que:
• 	 todos los dispositivos de cierre del chasis funcionan adecuadamente.
• 	 todos los remaches, tuercas y tornillos están reforzados firmemente y no están rotos.
• 	 ninguna parte de plástico está partida o rota.
• 	 la cubierta de las ruedas están en buenas condiciones.
• 	 los velcros están abrochados de manera segura en el bolsillo del respaldo y en la lámina del asiento.
• 	 el broche está abrochado de manera segura en la lámina del reposa pies.
• 	 las tiras elásticas están en buenas condiciones.
• 	 el mecanismo de cierre secundario está intacto y se puede mover libremente.
• 	 el freno de aparcamiento funciona y la goma del freno está intacta.
• 	 la presión del aire del neumático es correcta (ver señal del neumático: 28 P.S.I. = 1,8 bar; 35 PSI = 2,5 	
	 bar)
• 	 Los mangos y el fondo del capazo deberán ser inspeccionados regularmente por si hubiera signos de 		
  	 daños y deterioro.
POR FAVOR FÍJESE
• 	 Cuando necesite servicio con piezas originales y otros problemas técnicos que requieran decisión profe-

sional, mantenga siempre el contacto con el vendedor al que efectuó la compra del producto Emmaljun-
ga. Todos los productos Emmaljunga vienen con una garantía de fabricación de 6 meses. Esta garantía 
no aplica cuando los problemas surgieran debido al desgaste normal y al deterioro.

• 	 Esta información es relevante para Gran Bretaña únicamente.

ADVERTENCIA
•	 Los neumáticos pueden desteñir cuando entren en contacto con el suelo de PVC u otros materiales de 

plástico. Utilice siempre protección para ruedas si el cochecito/la silla de paseo se guardara en superfi-
cies delicadas.

Cuidado y mantenimiento

	 • Los frenos de aparcamiento consisten en partes móviles y 
necesitan mante imiento regular para un funcionamiento cor-
recto.

	 • Para asegurar un funcionamiento efectivo asegúrese siem-
pre de que los frenos 	   de aparcamiento están bien lubrica-
dos. Retire inmediatamente la arena, la nieve,  el hielo y la 
suciedad de cualquier parte móvil del sistema de frenado.

	 • Utilice un lubricante con base de aceite o silicona para 
lubricar el pedal de freno, el eje de la rueda y los seguros de 
freno de ambos lados del freno de aparca miento al menos 
una vez al mes. Lubrique también el mecanismo de liber-
ación de las ruedas con la misma frecuencia.

	 • Si utiliza su cochecito/silla de paseo Emmaljunga en playas 
de arena o en otras condiciones de suciedad y humedad, 
asegúrese de tener especial cuidado con el freno de aparca-
miento y mantener el sistema de frenado y las ruedas según 
lo detallado antes cuando fuera necesario.
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Cuidado y mantenimiento
Instrucciones de lavado
• Capota:
	 Saque y extienda la capota. Riegue la capota desde el interior (interior de la tela) con agua tibia. Utilice 

jabón líquido como detergente. Límpiela cuidadosamente. Secado rápido de la capota completamente 
extendida.

	 Duo Combi: limpie la parte desmontable de la capota según las instrucciones anteriores.

• Asiento y arnés de 5 puntos:
	 Extraiga la tela del asiento del chasis. Lave a mano la tela del asiento con agua tibia. Utilice jabón líquido 

como detergente. Límpielo cuidadosamente. Secado rápido de la tela del asiento. Cuando la tela del 
asiento se extrae, se puede acceder al arnés de 5 puntos. Limpie únicamente las tiras de nylon y las 
partes de plástico con un trapo húmedo. No lavar a mano. Asegúrese de que el arnés esta seco antes de 
volver a colocarlo. 

• Funda de la barra delantera: 
Saque la funda de la barra delantera. Lavar a mano con agua tibia. Utilice jabón líquido como detergente 
en la superficie externa de la tela. Maneje el interior que no es de tela con cuidado. Secado rápido.

• 	 Tela interna extraíble:
	 Recomendamos lavar a mano. Maneje el material que no es de tela con cuidado. Secado rápido.

• 	 Colchón:
	 Le recomendamos que lave a mano este producto. Secado rápido.

• 	 Colchón Exclusivo (accesorio):
	 El colchón exclusivo es una combinación de relleno de fibra y poliéster.
	 Le recomendamos que lave a mano este producto. El colchón puede lavarse a mano a 40 grados, pero 

el relleno de fibra deberá ser aplastado para darle forma después de lavarlo. Por favor fíjese en que el 
colchón de poliéster no contiene lejía y por tanto se volverá amarillo de manera natural.

• 	 Capazo:
	 Extraiga la capota, el forro de la cama, el colchón y la manta. Limpie la tela externa y el material interno 

que no es de tela con un trapo húmedo. No lavar a mano. Seque el cuerpo del cochecito completamente 
extendido. Asegúrese de que la base de madera está protegida de cualquier agua.

• 	 Hi Pro, protección para la cabeza:
	 Limpie la superficie con un trapo húmedo. Seque ambos lados con un trapo seco.

Información General
• 	 Planchado: Si cualquier parte de tela necesitara ser planchada, coloque siempre un trapo 100 % al-

godón entre la plancha y la tela para proteger la superficie de la tela. Planche las telas externas (100 % 
poliéster) y las telas internas con calor moderado (110ºC en la plancha).

• 	 Asegúrese de que todas las partes están completamente secas antes de volver a colocarlas. Compruebe 
los cortes y las costuras de la tela del asiento bajo el bolsillo del respaldo.

• 	 Deberá poner un material protector en el exterior de la tela después de haberlo lavado. Póngalo siempre 
antes de volver a colocarla.

ADVERTENCIA
• 	 No coloque al niño/niños en la silla de paseo durante al menos 24 horas después de haber aplicado un 

material protector.

Recolocación

ADVERTENCIA
• 	 Asegúrese de que todas las partes están montadas correctamente de acuerdo con las instrucciones de 

este manual.

IMPORTANTE
Instrucciones de lavado para las telas de Leatherette:
	 Las telas de piel sintética no deberán ser lavadas siguiendo las instrucciones anteriores. Las telas Lea-

therette deberán limpiarse únicamente con una gota de jabón líquido y después quitarse con un trapo 
húmedo.
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Número de chasis

Servicio de Documentación
CLASSIC; DE LUXE, DUO S, CITY

ES

Su silla de paseo necesita cuidado y mantenimiento regular. Le recomendamos que revise su producto 
regularmente, siguiendo los intervalos de servicio sugeridos con el fin de sacar plena ventaja del producto y 
mantener su calidad y minimizar los efectos del desgaste y deterioro.
Lleve siempre su producto a un vendedor autorizado de Emmaljunga para llevar a cabo dicho servicio. Des-
pués de cada servicio, recibirá un informe cubriendo lo que ha sido inspeccionado y revisado junto con una 
nota mostrando la fecha en la cual se llevó a cabo dicho servicio.
Antes de salir el producto de fábrica, ha sido sometido a revisiones y pruebas regulares. Otra revisión se 
lleva a cabo antes de la entrega del producto para asegurar que cumple todos los requisitos de seguridad y 
calidad. Además del servicio regular por parte de su vendedor autorizado es muy importante que usted tam-
bién revise y mantenga el producto. Puede encontrar más información sobre esto en la sección de cuidado y 
mantenimiento del manual del producto.

Control de entrega

12 meses servicio

36 meses servicio

Fecha, sello, nombre del cliente, firma

Fecha, sello, nombre del cliente, firma

Fecha, sello, nombre del cliente, firma0  

36

12

6 meses servicio

24 meses servicio

Fecha, sello, nombre del cliente, firma

Fecha, sello, nombre del cliente, firma24

6
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Revisión de entrega CLASSIC

Compruebe que todos los remaches, tornillos y tuercas están abrochados de manera 
segura.
Compruebe que todos los cierres y cremalleras de las telas del asiento y la bandeja 
inferior están abrochados de manera segura.
Asegúrese de que no hay otras anomalías visibles en el chasis, telas del asiento, 
bandeja inferior y ruedas.

1. Compruebe que los siguientes artículos están presentes en los 		
    números correctos:

2. Revise las funciones del chasis.

3. Ruedas y frenos

4. Inspección general del producto

1 ud. asiento (con arnés de 5 puntos de enganche)
1 set de almohadillas para los tirantes de los hombros
1 ud. chasis plegado con bandeja
4 uds. ruedas
1 ud. manual de instrucciones
1 ud. colchón
1 ud. High Pro protección para la cabeza
1 ud. capazo
1 ud. asiento
1 ud. tela interna extraíble
1 ud. capota
1 ud. funda del reposa pies
1 ud. manta para el asiento
1 ud. funda de la barra antigolpes
1 ud. manta para el capazo

Despliegue el chasis.
Compruebe que los cierres del chasis funcionan en ambos lados.
Compruebe que el pestillo de seguridad/los botones de seguridad funcionan correcta-
mente plegando el cochecito y comprobando que el pestillo de seguridad/los botones 
de seguridad están activados para prevenir plegados accidentados.
Compruebe que el asiento/capazo hace clic de manera segura en el chasis y se blo-
quea en ambos lados.
Compruebe la función del arnés en el asiento abriendo y cerrando el mismo.
Compruebe la función de ajuste de la altura del mango ajustando el mango de arriba a 
abajo.
El mango deberá bloquearse de manera segura en cada posición.
Compruebe que la función ajustable Emmaljunga Suspension Technology puede ase-
gurarse en las tres posiciones en ambos lados del chasis (sólo en el chasis Classic).
Compruebe que el respaldo puede ser ajustado y se bloquea de manera segura en 
cada una de sus tres posiciones.
Compruebe que el reposa pies puede ser ajustado y se bloquea de manera segura en 
cada una de sus dos posiciones.

Lubrique los extremos de los ejes.
Enganche las ruedas y asegúrese de que las ruedas se bloquean en su sitio.
Compruebe que el dispositivo de aparcamiento se bloquea en ambas ruedas traseras 
cuando se ponga.

ES

E
S



Protocolo de Servicio CLASSIC

ES

Servicio 						        	    6  	        12           24           36 		
								        meses  meses   meses   mesesFunción del chasis/asiento/capazo
Compruebe que el chasis se cierra en ambos lados.

Compruebe que el pestillo de seguridad/los botones de
seguridad funcionan correctamente plegando el cochecito y 
verificando que el pestillo de seguridad/los botones de 
seguridad están activados para prevenir plegados inespera-
dos.

Compruebe que el asiento/capazo hace clic de manera se-
gura  en el chasis y se cierra en ambos lados.

Compruebe la función del arnés en el asiento abriendo y 
cerrando el mismo.

Compruebe el ajuste de la altura del mango moviéndolo 
hacia arriba y hacia abajo. El mango deberá cerrar de 
forma segura en cada una de las posiciones.

Compruebe que el Sistema de Confort Ajustable Emmaljunga 
- función de suspensión ajustable puede ser asegurado en 
sus  tres posiciones en ambos laterales del chasis. (sólo 
chasis Classic)

Compruebe que el respaldo puede ser ajustado y se bloquea 
de manera segura en cada una de sus cuatro posiciones.

Compruebe que el reposa pies puede ser ajustado y se blo-
quea de forma segura en sus dos posiciones.
Ruedas y frenos

Compruebe que las ruedas son extraíbles y que se blo-
quean en los ejes.

Compruebe que los frenos se bloquean en ambas ruedas 
traseras

Resumen visual

Compruebe que todos los remaches y tornillos están cor-
rectamente reforzados.

Compruebe que todos los botones y cremalleras están intac-
tos y correctamente abrochados.

Compruebe si hay alguna desviación visible en el chasis, 
telas, bandeja y ruedas.

Lubricación
Limpie y lubrique las ruedas, los ejes, los cierres del chasis,
el reposa pies y el pestillo de seguridad.

Otras anotaciones (ajustes adicionales o detalles cambiados)
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Revisión de entrega DE LUXE

Compruebe que todos los remaches, tornillos y tuercas están abrochados de manera 
segura.
Compruebe que todos los cierres y cremalleras de las telas del asiento y la bandeja 
inferior están abrochados de manera segura.
Asegúrese de que no hay otras anomalías visibles en el chasis, telas del asiento, 
bandeja inferior y ruedas.

1. Compruebe que los siguientes artículos están presentes en los 		
    números correctos:

2. Revise las funciones del chasis.

3. Ruedas y frenos

4. Inspección general del producto

1 ud. asiento (con arnés de 5 puntos enganchado)
1 set de almohadillas de tirantes para el arnés
1 ud. chasis plegado con bandeja
4 uds. ruedas
1 ud. manual del instrucciones
1 ud. colchón
1 ud. protección para la cabeza Hi Pro
1 ud. capazo
1 ud. asiento
1 ud. tela interna extraíble
1 ud. capota
1 ud. tela del reposa pies
1 ud. manta del asiento
1 ud. funda de la barra frontal
1 ud. manta para el capazo

Despliegue el chasis.
Verifique que los cierres del chasis funcionan en ambos lados.
Compruebe que el pestillo de seguridad/los botones de seguridad funcionan correcta-
mente plegando el cochecito y verificando que el pestillo de seguridad/los botones de 
seguridad están activados para prevenir plegados accidentados.
Compruebe que el asiento/capazo hace clic de manera segura en el chasis y se blo-
quea en ambos lados.
Compruebe la función del arnés en el asiento cerrándolo y abriéndolo.
Compruebe la función de ajuste de la altura del mango moviendo el mango hacia arriba 
y hacia abajo.
El mango deberá bloquearse de manera segura en cada posición.
Revise que el Emmaljunga Suspension Technology - función de suspensión ajustable 
se queda asegurado en las tres posiciones en ambos lados del chasis.
Compruebe que el respaldo puede ser ajustado y se bloquea de manera segura en 
cada una de sus tres posiciones.

Lubrique los extremos de los ejes.
Enganche las ruedas y asegúrese de que las ruedas se bloquean en su sitio.
Compruebe que el dispositivo de aparcamiento se bloquea en ambas ruedas traseras 
cuando se ponga.

ES

E
S



Protocolo de Servicio DE LUXE

ES

Servicio 						        	    6  	        12           24           36 		
								        meses  meses   meses   mesesFunción del chasis/asiento/capazo
Compruebe que los cierres del chasis se bloquean
 en ambos lados.

Compruebe que el pestillo de seguridad/los botones de
seguridad funcionan correctamente plegando el cochecito y 
comprobando que el pestillo de seguridad/los botones de 
seguridad están activados para prevenir plegados inespera-
dos.

Compruebe que el asiento/capazo hace clic de manera se-
gura en el chasis y se bloquea en ambos lados.

Compruebe la función del arnés en el asiento abriendo y 
cerrando el arnés.

Compruebe la función de ajuste de la altura del mango 
moviéndolo hacia arriba y hacia abajo. El mango deberá 
bloquearse de forma segura en cada posición.

Compruebe que el Emmaljunga Suspension Technology
- función de suspensión ajustable puede ser asegurado en 
sus tres posiciones en ambos lados del chasis.

Compruebe que el respaldo puede ser ajustado y se bloquea 
de manera segura en cada una de sus tres posiciones

Compruebe que el reposa pies puede ser ajustado y se blo-
quea de forma segura en sus dos posiciones.

Ruedas y frenos

Compruebe que las ruedas son extraíbles y que se blo-
quean en los ejes.

Compruebe que los frenos se bloquean en ambas ruedas 
traseras

Resumen visual

Compruebe que todos los remaches y tornillos están cor-
rectamente reforzados.

Compruebe que todos los botones y cremalleras están intac-
tos y correctamente abrochados.

Compruebe si hay alguna desviación visible en el chasis, 
telas, bandeja y ruedas.

Lubricación
Limpie y lubrique las ruedas, los ejes, los cierres del chasis,
el reposa pies y el pestillo de seguridad.

Otras anotaciones (ajustes adicionales o detalles cambiados)
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Revisión de entrega DUO S

Compruebe que todos los remaches, tornillos y tuercas están abrochados de manera 
segura.
Compruebe que todos los cierres y cremalleras de las telas del asiento y la bandeja 
inferior están abrochados de manera segura.
Asegúrese de que no hay otras anomalías visibles en el chasis, telas del asiento, 
bandeja inferior y ruedas.

1. Compruebe que los siguientes artículos están presentes en los números correctos:

2. Revise las funciones del chasis.

3. Ruedas y frenos

4. Inspección general del producto

1 ud. 	 asiento
1 set 	 de almohadillas para tirantes del arnés
1 ud. 	 chasis plegado con bandeja inferior
2 uds. 	 ruedas
2 uds. 	 ruedas giratorias
1 ud. 	 manual de instrucciones
1 ud. 	 colchón
1 ud. 	 protección Hi Pro para la cabeza
1 ud. 	 capazo
1 ud. 	 asiento
1 ud. 	 tela interna extraíble
1 ud. 	 capota
1 ud. 	 tela del reposa pies
1 ud. 	 manta para el asiento
1 ud. 	 funda del reposa pies
1 ud. 	 manta para el capazo

Despliegue el chasis.
Compruebe que los cierres del chasis funcionan en ambos lados.
Compruebe que el pestillo de seguridad/los botones de seguridad funcionan correcta-
mente plegando el cochecito y comprobando que el pestillo de seguridad/los botones 
de seguridad están activados para prevenir plegados accidentados.
Compruebe que el asiento/capazo hace clic de manera segura en el chasis y se blo-
quea en ambos lados.
Compruebe la función del arnés en el asiento abriendo y cerrando el mismo.
Compruebe la función de ajuste de la altura del mango ajustando el mango de arriba a 
abajo.
El mango deberá bloquearse de manera segura en cada posición.
Revise que el Emmaljunga Adjustable Comfort System - función de suspensión ajust-
able se queda asegurado en las tres posiciones en ambos lados del chasis.
Compruebe que el respaldo puede ser ajustado y se bloquea de manera segura en 
cada una de sus tres posiciones.
Compruebe que el reposa pies puede ser ajustado y se bloquea de manera segura en 
cada una de sus dos posiciones.

Lubrique los extremos de los ejes.
Enganche las ruedas y asegúrese de que las ruedas se bloquean en su sitio.
Compruebe que el dispositivo de aparcamiento se bloquea en ambas ruedas traseras 
cuando se ponga.

ES

E
S



Protocolo de Servicio DUO S

ES

Servicio 						        	    6  	        12           24           36 		
								        meses  meses   meses   mesesFunción del chasis/asiento/capazo
Compruebe que el chasis se cierra en ambos lados.

Compruebe que el pestillo de seguridad/los botones de
seguridad funcionan correctamente plegando el cochecito y 
verificando que el pestillo de seguridad/los botones de 
seguridad están activados para prevenir plegados inespera-
dos.

Compruebe que el asiento/capazo hace clic de manera se-
gura  en el chasis y se cierra en ambos lados.

Compruebe la función del arnés en el asiento abriendo y 
cerrando el mismo.

Compruebe el ajuste de la altura del mango moviéndolo 
hacia arriba y hacia abajo. El mango deberá cerrar de 
forma segura en cada una de las posiciones.

Compruebe que el Emmaljunga Adjustable Comfort System
- función de suspensión ajustable puede ser asegurado en 
sus tres posiciones en ambos lados del chasis.

Compruebe que el respaldo puede ser ajustado y se bloquea 
de manera segura en cada una de sus cuatro posiciones.

Compruebe que el reposa pies puede ser ajustado y se blo-
quea de forma segura en sus dos posiciones.

Ruedas y frenos

Compruebe que las ruedas son extraíbles y que se blo-
quean en los ejes.

Compruebe que los frenos se bloquean en ambas ruedas 
traseras

Resumen visual

Compruebe que todos los remaches y tornillos están cor-
rectamente reforzados.

Compruebe que todos los botones y cremalleras están intac-
tos y correctamente abrochados.

Compruebe si hay alguna desviación visible en el chasis, 
telas, bandeja y ruedas.

Lubricación
Limpie y lubrique las ruedas, los ejes, los cierres del chasis,
el reposa pies y el pestillo de seguridad.

Otras anotaciones (ajustes adicionales o detalles cambiados)
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Revisión de entrega CITY

Compruebe que todos los remaches, tornillos y tuercas están abrochados de manera 
segura.
Compruebe que todos los cierres y cremalleras de las telas del asiento y la bandeja 
inferior están abrochados de manera segura.
Asegúrese de que no hay otras anomalías visibles en el chasis, telas del asiento, 
bandeja inferior y ruedas.

1. Compruebe que los siguientes artículos están presentes en los 		
    números correctos:

2. Revise las funciones del chasis.

3. Ruedas y frenos

4. Inspección general del producto

1 ud. asiento (con arnés de 5 puntos de enganche)
1 set de almohadillas para los tirantes de los hombros
1 ud. chasis plegado con bandeja
4 uds. ruedas
1 ud. manual de instrucciones
1 ud. colchón
1 ud. High Pro protección para la cabeza
1 ud. capazo
1 ud. asiento
1 ud. tela interna extraíble
1 ud. capota
1 ud. funda del reposa pies
1 ud. manta para el asiento
1 ud. funda de la barra antigolpes
1 ud. manta para el capazo

Despliegue el chasis.
Compruebe que los cierres del chasis funcionan en ambos lados.
Compruebe que el pestillo de seguridad/los botones de seguridad funcionan correcta-
mente plegando el cochecito y comprobando que el pestillo de seguridad/los botones 
de seguridad están activados para prevenir plegados accidentados.
Compruebe que el asiento/capazo hace clic de manera segura en el chasis y se blo-
quea en ambos lados.
Compruebe la función del arnés en el asiento abriendo y cerrando el mismo.
Compruebe la función de ajuste de la altura del mango ajustando el mango de arriba a 
abajo.
El mango deberá bloquearse de manera segura en cada posición.
Compruebe que la función ajustable Emmaljunga Suspension Technology puede ase-
gurarse en las tres posiciones en ambos lados del chasis (sólo en el chasis Classic).
Compruebe que el respaldo puede ser ajustado y se bloquea de manera segura en 
cada una de sus tres posiciones.
Compruebe que el reposa pies puede ser ajustado y se bloquea de manera segura en 
cada una de sus dos posiciones.

Lubrique los extremos de los ejes.
Enganche las ruedas y asegúrese de que las ruedas se bloquean en su sitio.
Compruebe que el dispositivo de aparcamiento se bloquea en ambas ruedas traseras 
cuando se ponga.

ES

E
S
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ES

Servicio 						        	    6  	        12           24           36 		
								        meses  meses   meses   mesesFunción del chasis/asiento/capazo
Compruebe que el chasis se cierra en ambos lados.

Compruebe que el pestillo de seguridad/los botones de
seguridad funcionan correctamente plegando el cochecito y 
verificando que el pestillo de seguridad/los botones de 
seguridad están activados para prevenir plegados inespera-
dos.

Compruebe que el asiento/capazo hace clic de manera se-
gura  en el chasis y se cierra en ambos lados.

Compruebe la función del arnés en el asiento abriendo y 
cerrando el mismo.

Compruebe el ajuste de la altura del mango moviéndolo 
hacia arriba y hacia abajo. El mango deberá cerrar de 
forma segura en cada una de las posiciones.

Compruebe que el Sistema de Confort Ajustable Emmaljunga 
- función de suspensión ajustable puede ser asegurado en 
sus  tres posiciones en ambos laterales del chasis. (sólo 
chasis Classic)

Compruebe que el respaldo puede ser ajustado y se bloquea 
de manera segura en cada una de sus cuatro posiciones.

Compruebe que el reposa pies puede ser ajustado y se blo-
quea de forma segura en sus dos posiciones.
Ruedas y frenos

Compruebe que las ruedas son extraíbles y que se blo-
quean en los ejes.

Compruebe que los frenos se bloquean en ambas ruedas 
traseras

Resumen visual

Compruebe que todos los remaches y tornillos están cor-
rectamente reforzados.

Compruebe que todos los botones y cremalleras están intac-
tos y correctamente abrochados.

Compruebe si hay alguna desviación visible en el chasis, 
telas, bandeja y ruedas.

Lubricación
Limpie y lubrique las ruedas, los ejes, los cierres del chasis,
el reposa pies y el pestillo de seguridad.

Otras anotaciones (ajustes adicionales o detalles cambiados)
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